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Les oiseaux ont besoin d’habitats en 
quantité et de qualité suffisantes. C’est 
sur ce plan que le programme-cadre 
«Un nouvel essor pour l’avifaune» de la 
Station ornithologique suisse veut agir. 
Nous souhaitons valoriser et recréer des 
milieux naturels en faveur des oiseaux 
et de la biodiversité à travers le pays, en 
collaboration avec divers partenaires 
auxquels nous apportons un soutien fi-
nancier et technique. Les cantons et les 
communes ont un rôle clé à jouer dans la 
mise en œuvre de projets.

Les habitats de valeur pour la faune et la 
flore disparaissent: en Suisse, 48 % des 
milieux naturels sont menacés, tout 
comme près d’un tiers des espèces végé-
tales, animales et de champignons indi-
gènes (OFEV 2017). Chez les oiseaux, ce 

chiffre atteint 40 %. Pour remédier à cette 
perte de biodiversité, des instruments 
politiques ont été mis en place et des ac-
cords adoptés, comme celui de la conven-
tion sur la diversité biologique à Nagoya 
en 2010. La Suisse s’est ainsi engagée à 
respecter les objectifs d’Aichi, dont l’un 
stipule que 17 % du territoire national soit 
conservé pour la biodiversité d’ici à 2020. 
Cet objectif n’a pas encore été atteint.

L’Atlas des oiseaux nicheurs de Suisse 
2013–2016 a clairement mis en évidence 
que de nombreuses espèces d’oiseaux in-
digènes aux exigences élevées quant à 

leur habitat continuent de décliner depuis 
les années 1990 (Knaus et al. 2018). La 
Station ornithologique a ainsi formulé une 
liste de onze mesures prioritaires et ur-
gentes (Station ornithologique suisse 
2019). La création et la mise à disposition 
de nouveaux habitats de qualité pour les 
oiseaux y constituent un thème central, 
car conserver ce qui existe ne suffit plus. 
Nombre de biotopes protégés au niveau 
fédéral ou cantonal sont trop petits et en 
mauvais état, trop fortement influencés et 
fragmentés par le milieu environnant ou 
pas suffisamment entretenus (Bergamini 
et al. 2019). De nouveaux habitats attractifs 
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Vögel brauchen Raum zum Leben in aus-
reichender Menge und Qualität. Hier 
setzt das Rahmenprogramm «Auf-
schwung für die Vogelwelt» der Schwei-
zerischen Vogelwarte an. Es soll der Vo-
gelwelt und Biodiversitätsförderung in 
den kommenden Jahren zugutekommen. 
Wir bieten an, zur Förderung und Erwei-
terung schützenswerter Lebensräume 
finanzielle Beiträge zu leisten und ge-
meinsam mit Partnern Projekte zu entwi-
ckeln und umzusetzen. Die Umsetzung im 
Verbund mit Kantonen und Gemeinden ist 
von zentraler Bedeutung.
 
Die Natur gerät bei zunehmenden Nut-
zungsansprüchen durch uns Menschen 
immer stärker unter Druck. Der Lebens-
raum für Wildpflanzen und –tiere schwin-
det. In der Schweiz sind 48 % der Lebens-
räume gefährdet. Rund ein Drittel aller 
einheimischen Pflanzen-, Tier- und Pilzar-
ten ist bedroht (BAFU 2017). Bei den Vogel-

arten sind es 40 % (Knaus et al. 2018). Um 
den drohenden Biodiversitätsverlust abzu-
wenden, wurden politische Instrumente 
erschaffen und Verträge verabschiedet, so 
auch die 2010 in Nagoya getroffenen Be-
schlüsse der Biodiversitätskonvention. Ge-
mäss den Aichi-Zielen verpflichtete sich 
die Schweiz, bis 2020 mindestens 17 % der 
Landesfläche vorrangig für die Biodiversi-
tät auszuweisen. Noch wurde dieses Ziel 
nicht erreicht. 

Der Schweizer Brutvogelatlas 2013–2016 
zeigt deutlich, dass viele einheimische Vo-
gelarten mit etwas höheren Ansprüchen an 
die Qualität und Grösse ihres Lebensraums 
im Vergleich zu den 1990er Jahren weiter 
zurückgedrängt wurden (Knaus et al. 2018). 
Die Vogelwarte hat daraus den dringlichen 
«Handlungsbedarf in 11 Punkten» abgelei-
tet (Vogelwarte 2019). Ein zentrales Anlie-
gen dabei ist es, den Vögeln mehr Lebens-
raum zur Verfügung zu stellen und dies in 

AUFSCHWUNG FÜR DIE VOGELWELT – MACHEN SIE MIT!

Die Felsensteppe ist einer der wichtigsten und einzigartigsten Lebensräume im Regionalen Naturpark 
Pfyn-Finges. Da sie meist zu wenig ertragsreich ist, gehört sie nicht zur landwirtschaftlichen Nutzfläche, 
wodurch eine regelmässige Nutzung fehlt. Die Vegetation verdichtet, was zu einem Rückgang der Biodi-
versität und allgemein zu einer erhöhten Brandgefahr führt. Daher organisiert der Naturpark den Unter-
halt der Felsensteppe. Eine Beweidung mit Tieren erwies sich als die effizienteste und am besten akzep-
tierte Pflege-Massnahme (Foto: Schweizerische Vogelwarte).  

PARTICIPEZ À UN 
NOUVEL ESSOR 
POUR L’AVIFAUNE!

La steppe rocheuse est l’un des milieux les plus importants et singuliers du parc naturel régional de Pfyn-
Finges. Puisqu’elle n’appartient pas à la surface agricole utile et est aussi trop peu productive, elle n’est 
pas régulièrement exploitée. La végétation envahit alors progressivement cette zone, ce qui conduit à une 
baisse de la biodiversité et à un risque plus élevé d’incendie. La manière la plus efficace pour contrer ces 
phénomènes est la pâture extensive avec du bétail, qui est organisée par le parc naturel (photo: Station 
ornithologique suisse).
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ausreichender Qualität. Denn es reicht 
nicht mehr, das noch Vorhandene zu erhal-
ten und zu bewahren. Viele der national 
oder kantonal geschützten Gebiete sind zu 
klein und in einem schlechten Zustand, zu 
stark vom Umland beeinflusst und zerstü-
ckelt oder ungenügend gepflegt (Bergama-
ni et al. 2019). Es braucht deshalb auch 
neue Lebensräume von guter Qualität, in 
denen die Biodiversität Vorrang erhält: Von 
Menschenhand erschaffene Lebensräume 
für Vögel und andere Wildtiere. Mindestens 

ein Teil dieser neuen Gebiete werden auch 
attraktive Naherholungsgebiete für uns 
Menschen genutzt werden können.

Landesweiter «Aufschwung für die Vo-
gelwelt»
Die Vogelwarte will die Schaffung von sol-
chen Naturoasen vorantreiben und lanciert 
daher das Rahmenprogramm «Auf-
schwung für die Vogelwelt». Sie möchte 
damit einen langfristigen Beitrag leisten 
und gemeinsam mit verschiedensten Part-

nerinnen und Partnern Projekte im ganzen 
Land realisieren. Es geht darum, geeignete 
Flächen aufzuwerten oder neu zu gestal-
ten, um für die bedrohten Vögel und die 
ganze Biodiversität attraktive Lebensräu-
me zu schaffen. Diese sollen grossflächig 
sein und daher mindestens 3 Hektar um-
fassen. Weiter ist wichtig, dass die Mass-
nahmen langfristig angelegt sind, so dass 
der aufgewertete Lebensraum über Jahr-
zehnte zum Wohl der Vögel und der Natur 
insgesamt erhalten bleibt. Für die Pflege 
und den Unterhalt braucht es ein Konzept, 
das von den Projektpartnern gemeinsam 
ausgearbeitet und von einer Erfolgskont-
rolle begleitet wird. 

Gesucht: Flächen für die Natur und die 
Biodiversität
Die Schweizerische Vogelwarte will in den 
kommenden Jahren Massnahmen zur För-
derung und Erweiterung von schützens-
werten Lebensräumen auf verschiedenen 
Niveaux (kantonal, regional und lokal) fi-
nanziell unterstützen und Projekte ge-
meinsam mit Partnern (Kantone, Gemein-
den, Vereine, Grundbesitzerinnen, Bewirt-
schafter) planen, umsetzen und langfristig 
begleiten. Dabei gehören die kantonalen 

Start geglückt
Bereits wenige Monate nach dem Projekt-
start konnten mehrere Projektpartner-
schaften realisiert werden. So konnten 
zum Beispiel mit dem Naturpark Pfyn-
Finges (VS) die Finanzierung der ange-
passten Beweidung der Felsensteppe auf 
20 ha und die begleitende Wirkungskont-
rolle gesichert werden. Für die Förderung 
des Artenhotspots in den lichten Weidwäl-
dern zwischen Müstair und Sta. Maria (GR) 
auf 22 ha ging die Vogelwarte eine Partner-
schaft mit dem Naturpark Biosfera Val 
Müstair ein und erweiterte das Projekt, das 

ebenfalls im Rahmen des NFA auch durch 
Kanton und Bund finanziert wird, um ein 
Förderkonzept zu Zielarten „Vögel“ und die 
entsprechenden Vorgaben für die Erfolgs-
kontrolle. Der Forstkreis Frenkental BL 
fragte um eine Partnerschaft für ein Pro-
jekt zur Aufwertung eines Waldrands und 
der angrenzenden Weide mit Trockenwie-
sen an (insgesamt 18 ha), welches uns in-
teressierte und zu dem wir ebenfalls Ziel- 
und Potenzialarten Vögel ergänzten und 
die Erfolgskontrolle finanziell sicherten. 

et proches de l’état naturel, mais entrete-
nus par l’homme, sont donc nécessaires 
– en priorité comme milieux de vie pour 
les oiseaux et la vie sauvage, mais aussi 
en partie comme espaces de détente et de 
ressourcement pour nous, les humains.

Un nouvel essor pour l’avifaune à travers 
tout le pays
La Station ornithologique suisse souhaite 
accélérer la création de ces îlots de nature 
et a ainsi lancé son programme-cadre «Un 
nouvel essor pour l’avifaune». Elle sou-
haite ainsi apporter une pierre durable à 
l’édifice, en partenariat avec divers ac-
teurs à travers tout le pays. Il s’agit de 
valoriser ou créer des habitats en faveur 
d’espèces d’oiseaux menacées et de la 
biodiversité au sens large, sur des sur-
faces adaptées. Ces dernières devraient 
être de grande dimension, c’est-à-dire 
couvrir au moins trois hectares. Il est aus-
si crucial que les mesures et l’entretien 
soient garantis sur le long terme, pour que 
les milieux nouvellement créés ne perdent 
pas de leur valeur pour la faune et la flore. 
Ceci requiert un concept de gestion éla-
boré et accepté par les différentes parties 
et accompagné d’un suivi des effets.

Recherché: surfaces pour la nature et la 
biodiversité
L’objectif de la Station ornithologique est 
de planifier, mettre en œuvre et accompa-
gner durablement des mesures à plu-
sieurs niveaux (cantonal, régional, local), 
en collaboration avec différents parte-
naires (cantons, communes, associations, 
propriétaires fonciers, exploitants). Les 
services cantonaux de protection de la 
nature sont ainsi des partenaires très im-
portants et précieux pour agir efficace-
ment et de manière coordonnée dans le 

cadre des dispositions légales, concepts 
de protection et conventions-programmes. 
Le potentiel de synergie est grand:
•	 Vous aimeriez mettre en œuvre des 

mesures ambitieuses et efficaces de 
valorisation écologique dans le cadre 
de conventions-programmes RPT et 
cherchez des partenaires privés?

•	 Vous souhaitez être soutenu dans la 
mise en œuvre de mesures visant à 
garantir et à développer l’infrastruc-
ture écologique?

Des débuts prometteurs
Quelques mois déjà après le début du pro-
gramme, plusieurs partenariats ont été 
conclus. La pâture extensive de 20 ha de 
steppe rocheuse dans le périmètre du 
parc naturel régional Pfyn-Finges (VS), 
accompagnée d’un contrôle des résultats, 
a été soutenue financièrement. La Station 
ornithologique coopère aussi avec le parc 
Biosfera Val Müstair (GR) pour la conser-
vation du hotspot de biodiversité dans les 
pâturages boisés entre Müstair et Santa 
Maria. Ce projet, qui est soutenu par le 

canton et la Confédération dans le cadre 
de la RPT, a ainsi été complété par un 
concept de protection d’espèces cibles 
«Oiseaux» et un suivi des effets sur l’avi-
faune. L’arrondissement forestier de 
Frenkental (BL) a aussi éveillé notre inté-
rêt avec un projet de valorisation de li-
sières et de prairies et pâturages secs 
adjacents (18 ha en tout). En plus de com-
pléter la liste d’espèces d’oiseaux cibles et 
caractéristiques, nous avons assuré un 
financement pour un suivi des effets sur le 
long terme.
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Fachstellen für Naturschutz zu den wich-
tigsten Partnern, wenn es darum geht, im 
Wirkungsgeflecht bestehender Schutzbe-
stimmungen, Schutzkonzepte und Pro-
grammvereinbarungen koordiniert vorzu-
gehen. Das Potenzial für Synergien ist 
gross:
•	 Möchten Sie im Rahmen der NFA-Pro-

grammvereinbarung flächenwirksame 
Aufwertungsmassnahmen realisieren 
und suchen private Partner?

•	 Wünschen Sie sich mit Blick auf die 
Umsetzung von Massnahmen zur Si-
cherstellung der Ökologischen Infra-
struktur Unterstützung, insbesondere 
bei der Aufwertung und Erweiterung 
derjenigen Lebensraumflächen, die 
vernetzt werden sollen?

•	 Planen Sie die Aufwertung oder die Ver-
netzung von Feuchtlebensräumen, die 
ohne Drittmittel nicht umsetzbar ist?

Gesucht werden also Flächen für Projekte, 
die entweder schon fast ausführungsreif 
geplant sind oder sich noch im Stadium 
der Idee befinden. Solange die Flächen 
langfristig gesichert und mindestens 3 ha 
gross sind. Die Vogelwelt zu retten oder die 
natürlichen Ressourcen zu sichern ist eine 
gesellschaftliche Aufgabe – sie kann nur 
partnerschaftlich erreicht werden. Weitere 
Informationen und ein Kontaktformular 
sind zu finden unter www.vogelwarte.ch/
aufschwung. Wir freuen uns, ihre Projekte 
oder Projektideen kennenzulernen und 
uns gemeinsam mit Ihnen für «Aufschwung 
für die Vogelwelt» zu engagieren.

Kontakt
Arnaud Barras
Petra Horch
E-Mail: aufschwung@vogelwarte.ch
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•	 Vous planifiez des mesures de revalo-
risation ou de mise en réseau de zones 
humides, qui ne sont pas réalisables 
sans le financement de tiers?

Les projets de tout type nous intéressent, 
qu’ils soient au stade d’idée ou relative-
ment avancés, tant qu’ils présentent une 
plus-value pour l’avifaune, sont garantis 
sur le long terme et couvrent au moins 
3 ha. La sauvegarde de l’avifaune et des 
ressources naturelles est un devoir envers 
la société, qui ne peut être réalisé qu’en 

partenariat. Nous vous invitons à visiter 
notre page internet www.vogelwarte.ch/
nouvelessor où vous trouverez de plus 
amples informations et un formulaire de 
contact. Nous nous réjouissons de décou-
vrir vos projets pour contribuer ensemble 
à un nouvel essor pour l’avifaune!

Renseignements
Arnaud Barras
Petra Horch
courriel: nouvelessor@vogelwarte.ch
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Les pâturages boisés, en particulier ceux qui se trouvent au sein de l’aire de répartition de la steppe intra-
alpine, revêtent une importance capitale pour la conservation d’espèces xérothermophiles comme l’Her-
mite, un papillon rare. Puisque les structures boisées jouent aussi un rôle de forêt protectrice et que seule 
une pâture adaptée bénéficie à certaines espèces cibles, une collaboration étroite entre sylviculture, agri-
culture et protection de la nature est nécessaire. Le hotspot de biodiversité du parc Biosfera Val Müstair 
entre Müstair et Santa Maria en est un bon exemple (photo: Biosfera Val Müstair).

Eine herausragende Bedeutung bei der Förderung von xerothermen Zielarten wie dem Felsenfalter tragen 
lichte Weidwälder, insbesondere diejenigen, welche im Verbreitungsareal der inneralpinen Steppenrasen 
liegen. Neben der Schaffung von lichten und offenen Waldstrukturen unter den Rahmenbedingungen der 
Schutzwaldaspekte, ist die Anpassung der landwirtschaftlichen Beweidung an die Bedürfnisse der Zielar-
ten eine zentrale Aufgabe und bedingt eine gute Zusammenarbeit von Wald- und Landwirtschaft. Die För-
derung des Artenhotspots in den lichten Weidwäldern zwischen Müstair und Sta. Maria in der Biosfera Val 
Müstair ist ein Beispiel für ein solches Programm (Foto: Biosfera Val Müstair).


